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Abstract

　This　paper 　offers 　a　centrast ・ive　analysis 　of 　the 　meanings 　of 　
‘
actual

「
and

‘
real ．l　 The 　analysis 　was

made 　based 　 on 　the 　descriptions　 of 　these　 words 　in　dictionaries　 and 　their 　 uses 　in　 newspapers 　and

other 　 articles ．　 The 　results 　 of 　the 　 analysis 　show 　that
‘
actual

’
means 　to　be　 existing 　as 　 a　fact，　 not

being　imaginary ，　and
‘
real

’
means 　to　be　true 　and 　complete ，　not 　being　false　or 　pretended ．

1　 は じめ に

　筆者は 、こ こ 数 年 英語 の 類義語 の 意味分析 に 取 り

組 ん で い る、鳥居 （1995 ）
1〕
で は say ，　 tell ，　 speak ，

talk を、鳥居（1998a）
z）

で は choose ，　 select ，　 elect

を 、鳥 居 （1998b ＞
3｝

で は chance ，　 opportunity ，

occasion を、鳥居（2000）4）
で は all ，　 whole ，　 entire ，

total を、鳥居 （2003 ）
［’〕
で は foolish，　 silly ，　 stupid

を 、鳥 居 （2004）6）
で は refuse ，　 reject を、鳥 居

（2005） η
で は completely ，　 perfect ］y，　 thoroughly

を、鳥居（2006）
E｝
で は or2gin ，　 reot ，　 source を、そ

れぞ れ 分析 した。今 回 は 、日本 語 に 訳 した 場合、同

じ よ うに 「現 実 の ・実際 の 」 の 意 味 に な ろ 形 容 詞

actua1 と real を対 象 と して 、意 味 分 析 を試 み る。

　分 析 の 方法 は こ れ ま で と 同 様 で 、ま ず辞書 ・辞典

の 記述 か ら大きな 見通 し を 立 て、次 い で 実 際 に 収 集

した用 例 か ら分析
・
考 察 を さ らに 推 し進 め る こ と に

す る。

2　辞書 ・辞典の 記述

　 こ こ で は、辞 書 の 記 述 か ら、actual と real の 意 味

の 違 い に つ い て 、大 き な見通 し を 立 て て み る 。 参 照

した 辞 書 は、小 学館 Progressive 　English−Japanese
Dictionary　（1987＞9〕　、　 ノ］丶 学 負官　　RandQm　House

Eng］ish−JapaneseDictionary（1994 ）
10）、三 省 堂 The

New　GlobalEngl 　ish−japanese　Dictionary 　（1994）u ）、

研 究 社 New　 College　 Eng］　kgh−」apanese 　 Dictio 冂 ary

（1994 ）
12〕 、 大 修 館 　Genjus　 English−Japanese

Dictionary （1994 ）
13） 、ベ ネ ッ セ 　New　 Proceed

English −Japanese　Dictionary　（1994）
L4 ）、　桐原 書店

Longman　　Dictionary　　of 　　Contemporary　　English

（1987）15）
の 7 つ で あ る。

　最初 に、actual と real に 対 して 辞 書 で 与 え られ て

い る 訳 語に 注 目 し て み た 。ま ず actual の 方 は、「現

実 の ・
実際 の 」 とい う訳語の み で あ っ た。例を 挙げ

て お こ う。

）

＞

12（

（

（3＞

an 　actual 　example （College）

the 　actual 　experience 　of 　going 　abroad

（Genius）

The　 actual 　 price 　 was 　 lower　 than　 I　 had

thought ．　（Proceed）
一一方 rea 玉の 方 は、数学 ・光学な どの 専門用語 もある

が、それ 以 外 に もい ろ い ろ な訳 語 が与 え られ て い た。

も ち ろ ん 、actua1 と 同 様 に 、「現実の ・実際 の 」 と い

う意味 は 持 っ て い る。

）

）

4FD（

（

（6）

areal 　person　in　history　（College＞

The 　 story 　 was 　 based 　 on 　 real 　 life．

（Proceed）

The　events 　you 　will 　see 　in　the　film　are 　real

and 　not ｝ust 　made 　up 、（Random ）

しか し、これ だけ で は な くて 、「真 の ・本当の 」 とい

う意味 も持っ て い る。例 文 の 数 か ら言 え ば、「真 の ・

本 当 の 」 の 方 が r現実 の ・実際の 」 よ り圧倒的 に 多

か っ た。例 を挙げて み よ う。

　（7）　Is　your　ring 　real 　gold？　（Longman ）

　（8）　 且 ehas 　a　reaUove 　of 　art ．　 （Proceed）

　（9）　1　felt　real 　sympathy 　for　him ．（Global）

さ らに 、real に は 「た い へん な ・す ごい
・全 くの 」

と い う訳 語 も与 え られ て い た。

　（10）The 　earthquake 　was 　a　real　surprise 　to　me ，

　　　　「た い へ ん な驚 異 」　 （College）

’
　 福 島 工 業高等専門 学校 　
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　（11）She’s　 a　 real 　brain，　 「とて つ も な い 秀才 」

　　　 （Random ）

　（12） areal 　oddity 　 「全 くの 変人 1　 （Global）

ま た 、rea1 に は 、描 写 な ど の イ メ
ー

ジ に 適 用 され る

「真 に 迫っ た 」 とい う訳語 もあ っ た。

　（13）The　characters 　i皿 the　novel 　seem 　quite　real ．

　 　 　 （Random ）

　（14）His　story 　beca皿 e　real ．（College）

以上 の よ うに 、rea1 の 方が actual よ りも意味の 範囲

が広 い こ とが わ か っ た。

　 と こ ろで 、rea1 の 「真の ・本 当 の 」 とい う意味の

用例を見 て い て 、大きく 2 っ に 分けられ る こ とに 気

づ い た 。 1 つ は、「うそ 、偽 りで は な い 」 とい う意味

で の 「本 当の 」 とい う意味 で、も う 1 つ は、そ の 言

葉が 表す 本来 の 意味で の 「真 の 姿の ・本格的な 」 と

い う意味 で あ る 。 （7）は 前 者 の 例 で 、（8）、（9）は 後 者の

例で あ る。もう少 し 例を挙げて み よ う。

「うそ 、偽 り で は な い 」 の 例

　（15）　areal 　diamond 　（Progressive）

　（16）　areal 　illness　　（College＞

　（17）What ’
s　the 　rea 】reason 　for　your　absence ？

　　　 （Genius）
［真の 姿の ・本格 的 な」 の 例

　（18） areal 　fdend 　 （Genius）

　（19）　areal 　summer 　（Cellege）

　（20 ）That 　book　is　a　real 　thriller．（Rando 皿 ）

上 で 、actua 正は 「現 実の ・実際 の t とい う訳 語 だ け

が与 え られ て い る と述 べ た が、実 は 、RandQm とGenius

に は 、会 話 で お ど け た 調 子 で 、「本 物 の ・本 当 の 」 な

どの 意味 で 使 う場合 が あ る と い うこ とが 指摘 され て

い る。

　（21）　This　is　your 　actual 　Florida　alligator ．

　　　 「こ れ は 本 物 の フ ロ リ ダ の ワ ニ 皮 だ 」

　　　 （Random ）

こ れ は、your が 必 ず付 く し 、会話で お ど けた 調子 と

い う条件 が付 い て い る の で 、や や 特 殊 な用 法 と思 わ

れ る が、こ の 場 合 は 「うそ 、偽 りで は な い 」 と い う

意味で 、「真 の 姿の ・本格的な」 とい う意味で は な さ

そ うで あ る。

　 以 上 、辞 書 に 載っ て い た actual と real の 意味 の 種

類の 違 い を 表 に ま とめ る と、表 L の よ うに な る，（○

は用 法 が あ る こ とを、× は 用 法 が な い こ と を、△ は

特殊な用法 の み が あ る こ と を示 す。）

　 辞 書 の 用 例 を 見 て い て 、actual と real の 違 い とし

て 気 づ い た 点 が 、も う 1 っ あ る．そ れ は 、こ れ ら 2

っ の 形容詞 が形容す る対象 の 違 い で あ る ，
厂現 実 の ・

実 際 の 」 と い う意味は、actual も real も共 に 持 っ て

い る が、こ の 意 味 の 場 合 の 形 容 の 対 象を 比 較 して み

丁abIe　1　　潮eanings 　of　
‘
actuaP 　and　

‘
reaP 　in

　 　 　 　 　 　 d｝ctio 冂aries

意味 の 種 類 actua1rea1

現実の ・実際 の ○ ○

うそ、偽 りで は

ない
△ ○

真 の ・

本当 の 真の 姿の ・本 格

的な
X ○

た いへん な ・す ご い
・全 くの × ○

真 に 迫っ た × 0

た。real の 対象 の 主 な も の を 挙 げて み る と、

　（22）　　 thing ，　　 object ，　　 person，　　 world ，

　　　　 experienCe ，　 event ，　 life

の よ うに な る。一方 actual の 対 象 の 主 な も の を 挙 げ

る と、

　（23 ） sample ，　 example ，　 person ，
　 cest

，
　 price ，

　　　 expenses ，　 election 　results ，　 words ，

　　　 commission 　 of 　 a　 crime ，　 case 　 of 　bribery，

　　　 case 　 of 　heroism ，　　 fact，　　 experience ，

　　　happening ，　1ife

の よ うに なる。もちろ ん 共 通の もの もあ る が、real

よ り actua1 の 方が 具 体性 に 富 ん で い る と言 え る．こ

の よ うに、対 象の 具 体性 に つ い て も違 い が ある こ と

が 予 想 され る。

　最後 に、actual と real の 意味 の 違い に つ い て 、7

つ の 辞書 の うち 3 っ に 記述 が 載 っ て い た の で、紹介

して お こ う。

　（24）　Progressive

　　　 actual ：現実 に 存在 す る。実 際 に 起 こ っ た 、

　　　　　　 想像的 ・抽 象 的 で な い
。

　　　 real ：本質的に 真正 で あ る。外見 と実 際が一

　 　 　 　 　 　 致 して い る。

（25）

（26）

Randomactual

：想像的 （抽 象 的 ） な も の で は な く、

　　　現 実 に 存在 す る、あ るい は 実際に 起

　　　こ っ た もの で あ る こ とを強 調。

real ：外 見 と実 質 （実際 ） が
…’

致 して い る こ

　　　 とを 強調。

Collegeaetual
：実 際 に存在す る。

real ：外 見 と 内容 が一致 し て い て 偽 りも の や

　 　 架 空 の もの で は な い 。

ま た、英語 類語 用 法辞典
］fi）

に も、意味の 違 い に つ い

て の 記 述 が 載 っ て い た の で、挙 げて お く。

　（27 ）　 actual ：事実ま た は 行為 の 範囲に 入 る こ と を

　 　 　 　 　 　 強 調 し て ．今 の 状 態 ま た は そ うな っ
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　　た状態の 事実に 言 及 す る、

rea1 現 実の 世界 の 存在を表 し、特に 本質 に

　　根ざ した 事実 に 言 及 す る。

3　 実例か らの考察

　 2 の 考察で 気づ い た 点 に っ い て、実 例 か ら さ ら に

考 察 して み る。実 例 は 新 聞 （The　Japan　Times 以 下

」．　T．）や論説な どか ら、actual を 51 例、　 real を 58

例収集 した。2 の 考察で ．actuaL と rea 上は意味 の 種

類 と形 容 の 対象 に 違 い が あ る こ とが わ か っ た．そ こ

で 、実例 に お い て も、こ の 2 点を中心 に 比 較 ・考察

し て み る こ とに す る 。

　 （A）　 意味の 種類に つ い て の 比 較

　 2 に お い て 、actual は ほ ぼ 「現 実の ・実 際 の 」 の

意味の み を 持 つ の に 対 し、real はそ の 他 い ろい ろな

意味を持っ こ とが わ か っ た。そ こ で ．Dactual は 実

例に お い て も、「現実の
・実 際の 」 の 意味の み で 、そ

の 他 の 意味は 無い の か 、2＞rea1 は い ろ い ろ な 意 味 を

博 っ て い る わ け で ある が、それ ぞれ が どの 程度 の 頻

度なの か 、とい う 2 点 に っ い て 調 べ て み る こ とに し

た、ま ず 、収集 した 用例 を、表 1 の 枠組 み に 沿っ て

分 類 ・集 計 して み た。結 果 は 表 2 の よ うに な っ た。

表 2 か ら 指摘で き る点 を ま とめ て み る 。

　  actual は、全 て 「現実 の
・実 際の 」 の 意味の

　　　用例で あ っ た。残念なが ら、辞書 に載 っ て い

　　　た your 　actual 〜 （「本物 の 」）の 用例 は 見 つ か

　　　らな か っ た 。

　   rea1 は 、「た い へん な ・す ごい ・全 く の 」 の 意

　　　味の 用例は、残念なが ら見 っ か ら なか っ た が、

　　　そ の 他 の 3 つ の 意味の 用 例 は、辞 書 の 記 述 通

　　　 り見 っ か っ た。頻 度 と して は 、「うそ 、偽 り で

　　　は な い 」 と 「真 の 姿の ・本 格 的 な 」 を合 計 す

　　　れ ば、「真の ・
本当 の 」 の 意味 の 用例が 最も多

　　　く、次 い で 「現 実の ・実際の 」 の 意味の 用 例

　　　が 多 か っ た。「真 に 追 っ た 」 の 意味 の 用 例 は 、

　 　 　数 は 少 な か っ た が、辞 書 の 記 述 通 り見 つ か っ

　　　た。

　 そ れぞれ の 代表例を挙げて お こ う。

〈 actual 「現 実 の ・実 際 の 1 の 代 表 例 〉

（28＞The　government 　has　decided　against 　revising

　　its　official 　 estimate 　 of 　38，000　killed　 until 　its

　　 relief 　coordinator 　 completes 　 a　 survey ，　 but　it

　　 acknowledges 　 that 　 the 　 actual 　 toU 　 probably

　　 will 　be　much 　higher，　said 　the 　spokesman ，　Maj ．

　 　 Gen ．　Shaukat 　Sultan，

　　（J．T．　 Wednesday ，　October　19，2005　 p．1）

（29）The　higher　one
’
s　social 　position，　or　mibun ，

丁able 　2　　Frequency　of 　each 　meaning 　of 　
‘
actua1

）
　and

　 　 　 　
‘
real

）
　in　actual　uses

意味の 種 類 actualrea1

現 実の
・
実際の 51 22

うそ、偽 りで は

な い
0 9

真 の
・

本 当 の 真の 姿の ・本 格

的 な
0 24

たい へ ん な ・す ごい ・全 くの D 0

真に 迫 っ た 0 3

計 51 58

　　 the 　more 　he （rarely 　she ）is　expected 　to　take

　　 responsibility 　 for　 events 　 around 　him
，

　　 regardless 　of　his　 actual 　role 　in　their

　 　 　 occurrence ．

　　　（　 Carl　 Becker　
“American　 and 　 Enghsh

　　　　 Ideals” 英 宝 社 　（1991） p．106 ）

（30）Nearly　every 　individual　who 　participated 　in

　 　 the　 decision　 to　 use 　 the 　 bomb 　 had 　 his　 own

　 　 motive ．　 Some 　 were 　 concerned 　 with 　the

　　kamikazes ，　 others 　 wanted 　to　punish　the

　　Japanese 　for　Pearl　Harbor ，　 while 　there　 were

　 　 those 　who 　said 　that 　the　actual 　 use 　of　the　bomb

　 　 was 　the　only 　way 　to　justify　to　Congress　and

　　the　people 　the　expenditure 　of 　＄2　billion　to

　 　 produce 　it．

　　（Stephan 　E ．　 Ambrose 　
“Rise　 to　 Globalism”

　　　石阡究社　　（1992）　p．62 ）

（31）The 　Meiji　emperor 　came 　to　be　 an 　infiuential

　　 force　 in　 the　 government ，　 but　 he　 and 　 his

　　 successors 　 remained 　 basically　 symbols 　 of

　　 authority 　rather 　than 　aetual 　rulers ．

　　 （Edwin 　O ．Reischauer 　
“Japan：The　Story　of

　　　aNation
”
　英 宝宇士　（1971 ）　P．64 ）

（32） Even 　if　your 　aetual 　experience 　is　Virtually

　　 identical　to　mine ，　our 　assumptive 　worlds 　will

　 　 never 　be　the　sa 皿 e．

　　 （　　 John 　　 Braun 　　　　　
“lntercultural

　 　 　Communication　 in　 a 　 Multicultural　 World
”

　　　英潮社　（1999） p．33 ）

〈 real 「現 実 の 。実際の j の 代 表例 〉

（33）The 　lesson　is　that　ifan　opposition 　party　wants

　　to　grab　power ，　it　 must 　first　pinpGmt 　the 　 real

　　issues，　 show 　a　 strong 　will 　to　 revolve 　them ，

　　work 　out 　realistic 　proposals　and 　present　them

　　in　 an 　 easy
・to・understand 　and 　appealillg 　way
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　 　 to　the　voters ．

　　（J．T、　 Tuesday ，　September 　13 ，2005 　p．15 ）

（34）For　some 　who 　wanted 　to　be　modern ，　art 　was

　　 an 　end 　in　its　own 　right ，　as 　it　had　been　for　the

　　 nineteenth
・
century 　　Symbolists；　 something

　 　 whose 　 value 　 was 　 eternal 　 and 　 therefore 　 set

　　apart 　 from　 the　 real 　 changes 　 of 　 social 　 and

　　political　lifb．

　　（Denise　Hooker “Art　of　the 　Western 　World ”

　　 英 宝社 　（1991 ） p．75 ）

〈 real 「うそ、偽 りで は な い 」 の 代 表 例 〉

（35）The 　issue　of　postal　service 　reform ，　however，　is

　 　 an 　 excuse 　 and 　 not 　the 　 real 　 reason 　 for

　　Koizumi’s　dissolution　of　Parliament　on 　Aug ．8、

　　The　 real 　 goal　 of 　Koizumi　in　pushing 　 postal

　　reform 　 is　 to　 strengthen 　 the 　 control 　 of 　 the

　　prime 　 minister
’
s　 office 　 over 　the 　government

　　丘nances 　needed 　to血 nd 　mounting 　public 　debt．

　　 （2 つ の real どち ら も同 じ 意味 の 例）

　　　（」．T．　 Thursday，　September　1，2005　p．19）

（36）In　every 　cuiture 　there 　are 　cases 　where 　people

　　 do　not 　say 　exactly 　what 　they　mean ，　but　hide

　　 their　real 　intentio皿 s　with 　euphemism ．

　　　（　 Carl　 Becker　
“American　 and 　 English

　　　　 Ideals” 英 宝 社 　（1991） p ，93 ）

〈 rea1 「真 の 姿の
・
本格的 な 」 の 代表例 〉

（37） South　Korea 　will 　 use 　this　 week
’
s　APEC

　　 meeting 　in　Pusan　to　 showcase 　its　 ability 　to

　　 Iead　　 the 　　 region ．　　　　　Producing 　　 a

　　 fc）rward −looking　　agenda 　　and 　　leaders
，

　 　 statement 　are 　important ，　but　the　real 　test　is

　　 seeing 　those 　commit 皿 ents 　implemented ．　 In

　　 other 　words ，匕he　 real 　test　of 　South　Korean

　　 leadership− or 　that 　of 　any 　country
− is　not 　in

　　 the　period 　leading　to　 a　meeting ，　but　in　that

　 　 whic ｝l　follows：Real　leaders　continue 　to　 work

　　 for　 results 　 even 　when 　the　spotlight 　 has

　　 dimmed．　 （3 っ の real 全 て 同 じ意味の 例）

　　 （」．T．　 Thursday ，　November 　17，2005 　pユ 2 ＞

（38）Alld　in　the 　field　of 　international　politics，　the

　　 now 　　 entirely 　　independent　　Japanese

　　 govern】皿 ent 　 continued 　to　 cooperate 　with 　the

　　 United　States　almost 　as 　closely 　as 　bef（）re 　and

　　 looked　to　 us 　fc）r　ieadership．　 In　 a　sense
，
　 we

　 　 remained 　Japan ’
s 　only 　real 　companion ．

　　（Edwin 　O ．　Reischauer　
“Japan 　and 　America ”

　　　英宝老辷　（1964 ）　p．69 ）

〈 real 「真 に 迫 っ た 」 の 代 表 例 〉

（39）Iwas 　 more 　interested，　I　think，　in　the 　great

　　 rock 　 on 　 which 　the　 Pilgrims　landed　than 　in

　　 anything 　else 　in　Plymouth．　 I　could 　touch　it
，

　　 and 　 perhaps 　 that 　 made 　the　 coming 　 of 　the

　　 Pilgrims　and 　their 　toils　and 　great　deeds　seem

　 　 more 　 real 　to　 me ．

　　 （　Helen 　Keller　　
“The 　Story　of 　My 　Life

”

　　　 成美 堂　（1965） p．29 ）

（40＞S・ me 　drea皿 s　 may 　be　 unreai 　 and ・eem 　 t・

　　 make 　little　sense ，　 and 　others 　may 　be　 so 　real

　 　 and 　 clear 　that　 we 　 are 　 not 　 sure 　 that　 we 　 are

　　 dreaming．

　　 （ MelVin 　 Berger　
“Advances 　 of 　Modern

　　　 Science” 朝 日出 版 社　（1971） p．7 ）

　 （B）対象に つ い て の 比較

　2 の 考察に お い て 、real よ り actual の 方が 対 象 は

具 体性 に 富ん で い る こ とが 予 想 され た が 、実例 に お

い て は 、は た しで ど うか、確認 して み よ う、まず 、「現

実 の ・実 際 の 」 の 意味の actual と rea1 の 全用 例 に

お い て 、形 容 の 対 象 と な っ て い る 語 句を 全 て 取 り 出

す と、表 3 の よ うに な る。ま た 、actua ユ に は用 例 は

無 か っ た の で 比 較は で きな い が、「真 の ・
本 当の 」．「真

に追 っ た 」 の 意味の real の 用 例 の 形 容 の 対 象を全 て

取 り 出 す と、表 4 の よ うに な る。表 3 、表 4 か ら指

摘 で き る 点を ま と め て み る と、

  表 3 にお い て、actual の 対 象 に は、place，　mother ，

　　ruler な ど具体的な 物や人が あ る が、real の 対象

　　に は具 体 的 な物 や 人 は 無 い 。 また 事柄 や 活 動 を

　　対象 とす る 場合も、real の 対象に は 、　 problem ，

　 　issue，　 process ，　 danger，　 difficulty，　 concern ，

　　strategy な どが 含ま れ て い る が、具 体 的 に ど う

　　い う　「問 題 」、「危険」、「困難 」、「心 配 」 なの か

　　 とい うこ と は 表 現 され て い な い 場合 が 多い 。 こ

　　れ に対 し、actual が 事柄や活動 を対 象 とす る 場

　　合 に は 、invasion，　occupation ，　landing，
　cembat ，

　　offence ，　use 　of 　bomb ，　nuclear 　test，　experiment

　　and 　　　test，　　　aid ，　　　baptizing，　　　burial，

　　death−sentence な ど具 体的 に ど うい う事柄や 括

　　動 な の か を 表 し た もの が か な り含まれ て い る e

  表 4 に お い て は、real の 対象 に も、beok，　name ，

　　ruler ，　 enemy ，　 savage ，　 Ieader，　 companion な ど

　　具体的な物や人が 含 まれ て い る し、事柄や活動

　　を 対 象 と す る 場 合 も 、 test，　 fighting，

　　privatization ，　reform ，　reViva1 な ど 具 体 的 に ど

　　うい う事柄や活動な の か を 表 した もの が い くつ

　　か 含ま れ て い る。

の よ うに な る 。
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TabIe　3　　0bjects　of 　
‘
actuar 　and 　

‘
real

）
mear 樋ng 　to　be

　　　　　　　　　　　
‘faGtuaI’　．in　act凵al　uses

Table4Objects 　of
‘
reaIJwith 　other 　meanings 　inactua【

　　　 　　 　　　 　　 　 uses

actual

placecellweaponcashmotherpeoplerulerbulllanguage

’

worddaylight

nOlsesoundtouchtollweight

貨gureamountratioproportion

featuremvaslonoccupation

landingcombatcombat

　use

effenceuse

　 of 　bomb

nuclear 　test

experiment 　and 　test

aidbaptizing

burialmaking

　and 　growing

death・sentence

physical 　power

structure

roledemocracy

posseSSIon

we11
−being

expenence

situation

circumstances

meanzng

2

2

2

23

real

nu 皿 berworld

　　　　 2

information

Violencechangeweakness

problemlssueP

「 ocessdangerdif

五culty

cencernstrategy

2

2

principle

possibility 　　2

life

sense

2

rea1

booknaInethingrulerenemysavageleadercompanion

P且gh 皿

objectsubjectMUSICdreamreasoncausegoalintellectual

　goal

Intention

treasures 　of 　life

saytest

丘ghtingprivatization

reformrevival

且ood 　words

problemchallenge

vocatlonP

「09 「ess

responsibility

lever　ofpower

democracy

signi 丘cance

sense 　ofvalues

2

　  と  の 違い に つ い て は、次 の よ うに 考 え た い 。
「真 の ・本 当 の 」、「真 に 迫 っ た 」 の 意味 の 用 例 は

actual に は 無 く、real の み な の で 、　 real が 具体的な

もの も 含め て 対 象 とす るが、「現 実 の ・実 際 の 」 の 意

味の 用 例 は、actua 】．と rea1 両 方に あ る の で 競合 し、

具体性 の 強い 対 象は 、rea1 よ り actual の 対 象 と な る

傾向が 強
．
い 。rea1 も 「真 の ・本当の 」、「真 に 迫っ た 」

の 意味の 場 合に は、具 体性 の あ る もの を対 象 とはす

る が、競 合 した 場 合 に actua1 の 対象の 方 が 具体性 に
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富 ん で い る とい うこ とは、や は り actual の 対象 の 方

が real の 対象 よ り具体性に 富ん で い る と言 え そ うで

あ る。

た だ い た もの で あ る。こ の 場 を借 りて、厚 くお礼 申

し上 げ る 。

4 　 ま とめ

　以 上 を踏ま え て 、actual と real の 意味 の 違 い に っ

い て ま と め て み よ う。まず 、actual は、辞 書 の 記述、

実例両方に お い て 、「現実の ・実際の 」 とい う意味の

用 例 が ほ とん どで あ っ た 。 した が っ て、「現 実 に存在

す る ・実際 に 起 こ っ た1 とい う意味 が 中心 で ある と

推 察 で き る。現 実 に 存在 し、実際 に 起 こ っ た こ とは

具体性 に 富ん で い るか ら、ac 仁ual の 形 容の 対象 も具

体性 に 富ん だ もの が 多くな る と考 え られ る。会話 で

お どけ た調 子 で your 　actua1 〜が 「うそ、偽 りで は な

い 1 とい う意 味 に な る こ とが 辞 書 に 指 摘 され て い た

が、こ れ も、現 実 に存在 し、実 際 に起 こ っ た こ とは、

うそ、偽 りで は ない とい うこ とで 、中心的意味 か ら

派生 し た もの で あ る と言 え よ う。

　次 に 、real は 、辞書の 記 述か ら、「現 実の ・実際の 」、
「真 の ・

本 当 の 」、「た い へん な ・
す ご い ・全 く の 」、

「真 に迫 っ た1 などの 意味を持 っ こ とが わか っ た が．

実例 で こ れ ら の 頻度 を比 べ て み る と、「現実 の
・実 際

の 1 もか な り多 い も の の 、「真の ・本 当 の 」 が 最 も多

い こ とが わ か っ た。さ らに形 容 の 対 象 を actual と比

べ て み る と、real は 具体性 に やや乏 し い こ と もわ か

っ た。こ れ らか ら、real の 中心 的意味は 「現 実の ・

実際の 」 で は な く、「真の
・
本当の i で あ る と推察で

き る。そ して 、こ の 中 心 的 意 味 か ら他 の 意 味 が 派 生

し たと考えたい 。すなわち、1真の ・本当の 」 とい う

意 味 の うち の 「うそ 、偽 りで は な い 」 とい う意 味 か

ら、うそ で は な くて 、「現 実 に 存在 し ・実 際 に 起 こ っ

た 」 もの を意 味 す る よ うに な っ た し、ま た 描 写 な ど

に お い て は、うそ で は な くて 本 物 の イ メージ とい う

こ とで、「真 に 迫っ た 」 とい う意味が派生 し た と考え

られ る。ま た、「真 の
・
本当の 」 とい う意 味 の うち の

「真 の 姿の ・本格的な」 とい う意味か らは 、本格的

な とい うこ とは 程度 が徹底 して い る とい う こ とで あ

る か ら、そ こ か ら 単に程度 を強調す る意味 合 い に 変

化 し、「た い へ ん な ・す ごい ・全 くの 」 とい う意味が

派 生 し た と 考 え られ る。

　 以 上 の 考 察 を踏 ま えて 、actual と real の 意 味 の 違

い に つ い て 試案 を提 出す るD

　（41）actual ： 現実 に 存在 した り、実 際 に 起 こ っ た と

　　　　　　 い うこ と。

　　　 real ： あ る 事柄 の 本 格 的 ・本 質 的 な 真 の 姿。

　最後に な っ た が 、今回 の actual と real とい うテ
ー

マ は、福 島高 専国 語科 教授 高 野 克 宏先 生 よ り提 供 い
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